
SELLO 

Ontario 

MINISTERIO DE SERVICIOS DE GOBIERNO 

POR LA PRESENTE CERTIFICO LO SIGUIENTE: 

DANIEL ROBERT PEARLMAN 

en la Provincia de Ontario, cuyo nombre está suscrito en el instrumento adjunto, fue en el 

tiempo de su contratación, un NOTARIO PÚBLICO en y para la Provincia de Ontario, 

Canadá, debidamente designado y autorizado por las leyes de éste para tomar juramentos, 

declaraciones juramentadas y certificar la prueba de escritura y otros instrumentos por escrito 

que se registró en dicha Provincia. 

ADEMÁS, CERTIFICO QUE he comparado la firma de dicho NOTARIO PÚBLICO 

suscrito al instrumento adjunto con la muestra de la firma del mencionado NOTARIO 

PÚBLICO presentada en esta oficina y de verdad se cree que la firma es auténtica; y QUE he 

comparado la impresión del Sello de dicho NOTARIO PÚBLICO que aparece en el 

instrumento adjunto con la muestra del Sello presentado en esta oficina y en verdad se cree 

que el Sello es auténtico. 

EN FE DE LO CUAL he colocado mi Firma y Sello 
del Ministerio de Servicios Gubernamentales de la 
Provincia de Ontario de la Ciudad de Toronto en dicha 
Provincia este dieciocho de Enero, AD. 2013. 

FIRMA 

SELLO 
  

por el MINISTERIO DE SERVICIOS 
GUBERNAMENTALES



NORTEL NETWORKS INTERNATIONAL CORPORATION 

CERTIFICATE 

Yo, Allan Bifield, Representante Autorizado de Nortel Networks Limited (“NNL”), 
una empresa Canadiense con oficinas ejecutivas en Airport Road 5945, Suite 152, 
Mississauga, Ontario, Canadá (la “Compañía”), por la presente procedo a certificar: 

l. Se adjunta como Anexo “A” a la copia que es verdadera, completa y correcta del 
Certificado de Cumplimiento de Nortel Networks Limited con fecha 15 de enero 
del 2013, no ha habido enmiendas o modificaciones de los mismos desde esa 
fecha. 

Fechado en Mississauga, Provincia de Ontario, Canadá, este día 16 de enero del 2013. 

FIRMA ILEGIBLE 

  

REPRESENTANTE AUTORIZADO 

Ejecutado y firmado ante mí en la 
Ciudad de Mississauga, Provincia de 
Ontario, este día 16 de enero del 2013. 

FIRMA ILEGIBLE 

  

Daniel Robert Pearlman 
Notario Público, en y para la Provincia 
de Ontario 

SELLO



CANADA 
PROVINCIA DE ONTARIO 
CIUDAD DE MISSISSAUGA 
MUNICIPALIDAD REGIONAL DE PEEL 

Yo, Daniel Robert Pearlman, Notario Público, Provincia de Ontario, debidamente 

nombrado, comisionado y juramentado CERTIFICO que adjunto como Anexo “A” e 
identificado por mis iniciales y una impresión de mi sello notarial es una copia verdadera, 
completa y correcta del Certificado de Cumplimiento de Nortel Networks Limited emitido por 
Industrias Canadá el 15 de enero del 2013, la copia ha sido comparada por mi con el 
documento original, un acto que, ha sido solicitado, he concedido bajo mi forma notarial y 

sello de la oficina para servir como se requiere. 

IN TESTIMONIO DE LO CUAL the suscrito mi nombre y puesto mi sello notarial en 
Mississauga, Ontario este 16 de enero del 2013. 

(Sello Notarial) 

FIRMA ILEGIBLE 

  

Daniel Robert Pearlman 
Notario Público en y por la Provincia 
de Ontario. 

SELLO



Industrias Canadá 

  

Anexo A 

Certificado de Cumplimiento Certificado de Cumplimiento 
Ley de Sociedades Comerciales de Canadá Ley de Sociedades Comerciales de Canadá 

s. 263.1 s. 263.1 

Nortel Networks Limited 
Nortel Networks Limited 

Razón social / Razón social 

125147-3 
  

Número de Empresas / Número de Empresas 

POR MEDIO DE LA PRESENTE POR MEDIO DE LA PRESENTE 
CERTIFICO que la empresa CERTIFICO que la empresa 
anteriormente mencionada: anteriormente mencionada: 

e existe en la Ley de Sociedades existe en la Ley de Sociedades 
Comerciales de Canadá. Comerciales de Canadá. 

e  hapresentado las declaraciones ha presentado las declaraciones 
anuales requeridas; y, anuales requeridas; y, 

e ha pagado todas las tasas requeridas. ha pagado todas las tasas requeridas. 

FIRMA 

Marcie Girouard 
  

Director / Director 

2013-01-15 
  

Fecha de Emisión (AAAA-MM-DD) 
Fecha de Emisión (AAAA-MM-DD)
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Yo, Sandra Gabriela Mena Bonilla, conocedora del idioma inglés y conforme lo faculta 
el artículo 24 de la Ley de Modernización del Estado, Privatizaciones y 
Modernizaciones de Servicios Públicos por parte de la Iniciativa Privada, publicada en 
el Registro Oficial No. 349 del 31 de diciembre de 1993, procedo a traducir al idioma 
castellano, en (4) foja, el Certificado de Cumplimiento de la Compañía Nortel Networks 
Limited. 
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C.I 171729117-1 

En la ciudad de San Francisco de Quito, Distrito Metropolitano, hoy día treinta de 

enero del dos mil trece; de conformidad con la facultad prevista en el numeral 
nueve del artículo dieciocho de la Ley Notarial, ante mí, Doctor Sebastián 
Valdivieso Cueva, Notario Vigésimo Cuarto, comparece la señorita SANDRA 
GABRIELA MENA BONILLA, con cédula número 171729117-1, con el objeto de 
reconocer su firma y rúbrica constante en el presente documento, al efecto, 
juramentado que fue en legal forma y previo el cumplimiento de las formalidades 
legales, manifiesta que la firma y rúbrica que constan en el documento que 
antecede, es suya propia y como tal la reconozco. Leída que fue esta acta al 

compareciente, se afirma y ratifica en ella y firma con el suscrito notario.- De lo 
cual doy fe. c.c.g.    

ENT 
SAA 

Sandra Ghbriela Y Bonilla 

C.L 171729117-1 
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